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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 And there shall come forth a rod out of the stem of Jesse, and a Branch shall grow

out of his roots:

א ויְצָָ
And there shall come forth

H3318

טֶר חֹ
a rod
H2415

זעַ ֵּ מִג
out of the stem

H1503

י יִשָׁ
of Jesse

H3448

צרֶ ֵ ונְ
and a Branch

H5342

יו מִשָּׁרשָָׁ
out of his roots

H8328

יִפרְהֶֽ׃
shall grow

H6509

2 And the spirit of the LORD shall rest upon him, the spirit of wisdom and

understanding, the spirit of counsel and might, the spirit of knowledge and of the fear

of the LORD;

ה ונְחָָ
shall rest

H5117

יו עָלָ
H5921

וחַּ ר
And the spirit

H7307

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

וחַּ ר
And the spirit

H7307

ה חָכמְָ
of wisdom

H2451

ה ָ ובּיִנ
and understanding

H998

וחַּ ר
And the spirit

H7307

עֵצהָ
of counsel

H6098

ה וגּבְורָּ
and might

H1369

וחַּ ר
And the spirit

H7307

עַת ַּ ד
of knowledge

H1847

ת ויְִראְַ
and of the fear

H3374

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068
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3 And shall make him of quick understanding in the fear of the LORD: and he shall not

judge after the sight of his eyes, neither reprove after the hearing of his ears:

וֹ והֲַריִח
And shall make him of quick understanding

H7306

ת ביְִּראְַ
in the fear

H3374

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ולְֹֽא
H3808

ה למְַראְֵ
after the sight

H4758

עֵיניָו
of his eyes

H5869

וֹט יִשְׁפּ
and he shall not judge

H8199

ולְֹֽא
H3808

ע למְִשְׁמַ
after the hearing

H4926

יו ָ אָזנְ
of his ears

H241

יוֹכיִֽחַ׃
neither reprove

H3198

4 But with righteousness shall he judge the poor, and reprove with equity for the

meek of the earth: and he shall smite the earth with the rod of his mouth, and with the

breath of his lips shall he slay the wicked.

ט ושְָׁפַ
shall he judge

H8199

דֶק בצְֶּ
But with righteousness

H6664

ים ִּ ל ַּ ד
the poor

H1800

יחַ והְוֹכִ
and reprove

H3198

וֹר במְִּישׁ
with equity

H4334

לעְַנוְיֵ
for the meek

H6035

רץֶ אֶ
of the earth

H776

והְִֽכהָּ
and he shall smite

H5221

רץֶ אֶ
of the earth

H776

בטֶ בשְֵּׁ
with the rod

H7626

יו פִּ
of his mouth

H6310

וחַּ ובּרְ
and with the breath

H7307

יו שְׂפתָָ
of his lips

H8193

ית ימִָ
shall he slay

H4191

רשָָֽׁע׃
the wicked

H7563

5 And righteousness shall be the girdle of his loins, and faithfulness the girdle of his

reins.

יהָ והְָ
H1961

דֶק צֶ
And righteousness

H6664

וֹר אֵז
shall be the girdle

H232

יו ָ מָתנְ
of his loins

H4975

ה ָ והְָאֱמונּ
and faithfulness

H530

וֹר אֵז
shall be the girdle

H232

חֲלצָיָֽו׃
of his reins

H2504
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6 The wolf also shall dwell with the lamb, and the leopard shall lie down with the kid;

and the calf and the young lion and the fatling together; and a little child shall lead

them.

ר ָ וגְ
also shall dwell

H1481

זאְֵב
The wolf

H2061

עִם
H5973

בשֶׂ ֶּ כ
with the lamb

H3532

ר ונְמֵָ
and the leopard

H5246

עִם
H5973

י גדְִּ
with the kid

H1423

ץ ָּ יִרבְ
shall lie down

H7257

גלֶ ועְֵ
and the calf

H5695

יר וכּפְִ
and the young lion

H3715

ומְּריִא
and the fatling

H4806

ו ָּ יחְַד
together

H3162

עַר ַ ונְ
child
H5288

ן קָטֹ
and a little

H6996

ג נֹהֵ
shall lead

H5090

בםָּֽ׃
H0

7 And the cow and the bear shall feed; their young ones shall lie down together: and

the lion shall eat straw like the ox.

ה ופּרָָ
And the cow

H6510

ודָֹב
and the bear

H1677

ינהָ תּרִעְֶ
shall feed

H7462

ו ָּ יחְַד
together

H3162

ּ ו יִרבְצְּ
shall lie down

H7257

ן ילַדְֵיהֶ
their young ones

H3206

ה ֵ ואְַריְ
and the lion

H738

ר כבַּקָָּ
like the ox

H1241

יֹֽאכלַ
shall eat

H398

תּבֶֽןֶ׃
straw
H8401

8 And the sucking child shall play on the hole of the asp, and the weaned child shall

put his hand on the cockatrice' den.

ע ושְִֽׁעֲשַׁ
shall play

H8173

ק ֵ יוֹנ
And the sucking child

H3243

עַל
H5921

ר חֻ
on the hole

H2352

תןֶ פָּ
of the asp

H6620

ועְַל
H5921

ת מְאורַּ
den
H3975

י ִ צפִעְוֹנ
on the cockatrice

H6848

ולּ גמָּ
and the weaned child

H1580

וֹ ידָ
his hand

H3027

הָדָֽה׃
shall put

H1911
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9 They shall not hurt nor destroy in all my holy mountain: for the earth shall be full of

the knowledge of the LORD, as the waters cover the sea.

לֹֽא
H3808

ּ עו ירֵָ
They shall not hurt

H7489

ולְֹֽא
H3808

ּ יתו ישְַׁחִ
nor destroy

H7843

בכְּלָ
H3605

ר הַ
mountain

H2022

י קָדְשִׁ
in all my holy

H6944

כיִּֽ
H3588

ה מָלאְָ
shall be full

H4390

רץֶ הָאָ
for the earth

H776

ֵּעָה ד
of the knowledge

H1844

אֶת
H853

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

יִם כמַַּּ
as the waters

H4325

ם ָּ ליַ
the sea
H3220

ים׃ מְכסִַּֽ
cover
H3680

10 And in that day there shall be a root of Jesse, which shall stand for an ensign of the

people; to it shall the Gentiles seek: and his rest shall be glorious.

והְָיהָ
H1961

וֹם ּ ביַּ
And in that day

H3117

ואּ הַה
H1931

רשֶׁ שֹׁ
there shall be a root

H8328

י יִשַׁ
of Jesse

H3448

ר אֲשֶׁ
H834

עֹמֵד
which shall stand

H5975

ס ֵ לנְ
for an ensign

H5251

ים עַמִּ
of the people

H5971

יו אֵלָ
H413

ם גוֹּיִ
to it shall the Gentiles

H1471

ּ שׁו יִדְרֹ
seek
H1875

ה והְָיתְָ
H1961

וֹ מְנחָֻת
and his rest

H4496

כבָּוֹֽד׃
shall be glorious

H3519
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11 And it shall come to pass in that day, that the Lord shall set his hand again the

second time to recover the remnant of his people, which shall be left, from Assyria, and

from Egypt, and from Pathros, and from Cush, and from Elam, and from Shinar, and

from Hamath, and from the islands of the sea.

ה׀ ָ והְָי
H1961

וֹם ּ ביַּ
And it shall come to pass in that day

H3117

ואּ הַה
H1931

יף יוֹסִ
again
H3254

י׀ ָ אֲדֹנ
that the Lord

H136

שֵׁניִת
the second time

H8145

וֹ ידָ
his hand

H3027

וֹת לקְִנ
to recover

H7069

אֶת
H853

ר שְׁאָ
the remnant

H7605

וֹ עַמּ
of his people

H5971

ר אֲשֶׁ
H834

יִשָּׁאֵר
which shall be left

H7604

ורּ מֵאַשּׁ
from Assyria

H804

יִם ומִּמִּצרְַ
and from Egypt

H4714

וֹס ומִּפּתַרְ
and from Pathros

H6624

ושּׁ ּ ומִּכ
and from Cush

H3568

ם ומֵּעֵילָ
and from Elam

H5867

ומִּשִּׁנעְָר
and from Shinar

H8152

ת חֲמָ ומֵּ
and from Hamath

H2574

י ֵּ ומֵּאִי
and from the islands

H339

הַיםָּֽ׃
of the sea

H3220

12 And he shall set up an ensign for the nations, and shall assemble the outcasts of

Israel, and gather together the dispersed of Judah from the four corners of the earth.

א ונְשָָׂ
And he shall set up

H5375

נסֵ
an ensign

H5251

ם לגַוֹּיִ
for the nations

H1471

ף ואְָסַ
and shall assemble

H622

י נדְִחֵ
the outcasts

H1760

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

וֹת ונּפְצֻ
the dispersed

H5310

יהְודָּה
of Judah

H3063

ץ יקְַבֵּ
and gather together

H6908

ע ַּ מֵאַרבְ
from the four

H702

וֹת כנַּפְ
corners

H3671

הָאָֽרץֶ׃
of the earth

H776
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13 The envy also of Ephraim shall depart, and the adversaries of Judah shall be cut

off: Ephraim shall not envy Judah, and Judah shall not vex Ephraim.

רהָ וסְָ
shall depart

H5493

ת קִנאְַ
The envy

H7068

אֶפרְיִָֽם׃
Ephraim

H669

י ֵ וצְֹררְ
H6862

ה ויִֽהודָּ
Judah
H3063

ּ תו ֵ יִכרָּ
shall be cut off

H3772

אֶפרְיִָֽם׃
Ephraim

H669

לֹֽא
H3808

א ֵּ יקְַנ
shall not envy

H7065

אֶת
H853

ה ויִֽהודָּ
Judah
H3063

ה ויִֽהודָּ
Judah
H3063

לֹֽא
H3808

ר יצָֹ
and the adversaries

H6887

אֶת
H853

אֶפרְיִָֽם׃
Ephraim

H669

14 But they shall fly upon the shoulders of the Philistines toward the west; they shall

spoil them of the east together: they shall lay their hand upon Edom and Moab; and the

children of Ammon shall obey them.

ּ ו ועְָפ
But they shall fly

H5774

ף בכְתֵָ
upon the shoulders

H3802

פּלְשְִׁתּיִם
of the Philistines

H6430

מָּה ָ י
toward the west

H3220

ו ָּ יחְַד
together

H3162

ּ ּו ז יבָֹ
they shall spoil

H962

אֶת
H853

י ֵ ובּנְ
and the children

H1121

דֶם קֶ
of the east

H6924

וֹם אֱד
upon Edom

H123

ומּוֹאָב
and Moab

H4124

וֹח מִשְׁל
they shall lay

H4916

ם ידָָ
their hand

H3027

י ֵ ובּנְ
and the children

H1121

וֹן עַמּ
of Ammon

H5983

מִשְׁמַעְתּםָֽ׃
shall obey

H4928
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15 And the LORD shall utterly destroy the tongue of the Egyptian sea; and with his

mighty wind shall he shake his hand over the river, and shall smite it in the seven

streams, and make men go over dryshod.

ים והְֶחֱרִ
shall utterly destroy

H2763

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

ת אֵ
H853

וֹן לשְׁ
the tongue

H3956

יםָ
sea
H3220

יִם מִצרְַ
of the Egyptian

H4714

יף ִ והְֵנ
shall he shake

H5130

וֹ ידָ
his hand

H3027

עַל
H5921

ר הַנהָָּ
over the river

H5104

ם ָ בעְַּי
and with his mighty

H5868

וֹ רוחּ
wind
H7307

ּ הו ָּ והְִכ
and shall smite

H5221

ה לשְִׁבעְָ
it in the seven

H7651

ים נחְָלִ
streams

H5158

ְ יך והְִדְרִ
and make men go over

H1869

בנַּעְָּליִֽם׃
dryshod

H5275

16 And there shall be an highway for the remnant of his people, which shall be left,

from Assyria; like as it was to Israel in the day that he came up out of the land of Egypt.

ה והְָיתְָ
H1961

ה ָּ מְסִל
And there shall be an highway

H4546

ר לשְִׁאָ
for the remnant

H7605

וֹ עַמּ
of his people

H5971

ר כאֲַּשֶׁ
which
H834

ר יִשָּׁאֵ
shall be left

H7604

ורּ אַשּׁ מֵֽ
from Assyria

H804

ר כאֲַּשֶׁ
which
H834

הָֽיתְהָ
H1961

ל ליְִשְׂראֵָ
like as it was to Israel

H3478

וֹם ביְּ
in the day

H3117

וֹ עֲלֹת
that he came up

H5927

רץֶ מֵאֶ
out of the land

H776

מִצרְיִָֽם׃
of Egypt

H4714
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